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EN 14511-1 – Uređaji za klimatizaciju, 
agregatirane jedinice za hlađenje 
tečnosti i toplotne pumpe za grejanje 
i hlađenje prostora sa kompresorima 
na električni pogon. Prvi deo. Termini, 
definicije i klasifikacija
Priprema i usvajanje dokumenata ovog standarda je u de-
lokrugu rada ISO Tehničkog komiteta CEN/TC 113 „Toplot-
ne pumpe i uređaji za klimatizaciju“, čijim sekretarijatom 
upravlja AENOR (Asociación Española de Normalización 
y Certificación), a u Srbiji je u programu rada ISS-a (Insti-
tuta za standardizaciju Srbije), odnosno Komisije KS115 
(Komisije za standarde iz oblasti pumpi, kompresora, ven-
tilatora, turbina, rashladnih uređaja, rashladnih sredstava, 
ventilacije u zgradama, kriogenih posuda za skladištenje i 
transport hladnih tečnih gasova, kao i standarda za njiho-
vu prateću opremu).
Predlogom prevoda prvog dela standarda, Društvo za KGH 
SMEITS-a i posebno njegov Komitet za hlađenje, pružaju 
mogućnost članovima Društva, kao i širem krugu zaintere-
sovanih stručnjaka, da se upoznaju sa njime i pripreme se 
za javno stručno razmatranje i diskusiju (mesto i vreme će 
biti najavljeno na sajtovima ISS-a, Društva i SMEITS-a), u 
cilju što boljeg usklađivanja prevoda standarda sa termino-
logijom u domaćoj naučno-stručnoj i inženjersko-industrij-
skoj praksi i što bolje pripreme za njegovo usvajanje od 
strane merodavne Komisije KS115 ISS-a.
EN 14511 sadrži sledeće delove pod zajedničkim naslo-
vom: Uređaji za klimatizaciju, agregatirane jedinice za 
hlađenje tečnosti i toplotne pumpe za grejanje i hlađenje 
prostora sa kompresorima na električni pogon:
Prvi deo: 	 Termini, definicije i klasifikacija
Drugi deo:	 Uslovi ispitivanja
Treći deo: 	 Metode ispitivanja
Četvrti deo: 	Radni zahtevi, označavanje i uputstva

1. Predmet i područje primene
Ovaj evropski standard utvrđuje termine i definicije za oce-
nu i radne osobine uređaja za klimatizaciju, agregatirane 
jedinice za hlađenje tečnosti i toplotne pumpe koje kori-
ste vazduh, vodu ili solu kao medijum za prenos toplote, sa 
kompresorima na električni pogon, kada se koriste za greja-
nje i/ili hlađenje prostora. Ovaj evropski standard se ne pri-
menjuje na toplotne pumpe za toplu vodu u domaćinstvu, 
iako se određene definicije na njih mogu primeniti.
Ovaj evropski standard se primenjuje na:
–– fabrički proizvedene uređaje koji se mogu povezati ka-
nalima;

–– fabrički proizvedene agregatirane jedinice za hlađenje 
tečnosti sa ugrađenim kondenzatorima ili udaljenim kon-
denzatorima;

–– fabrički proizvedene uređaje bilo nepromenljivog kapaci-
teta, ili promenljivog kapaciteta na bilo koji način; i

–– uređaje za klimatizaciju vazduh–vazduh koji takođe mo
gu da isparavaju kondenzat na strani kondenzatora.

Ovaj standard pokriva paketne jedinice, mono split i mul-
tisplit sisteme. Standard pokriva i jednokanalske i dvoka-
nalske jedinice.
U slučaju uređaja koji se sastoje od nekoliko delova, ovaj 
standard se primenjuje samo na one koji se konstruišu 
i isporučuju kao kompletna paketna jedinica, osim agre-
gatirane jedinice za hlađenje tečnosti sa udaljenim konden-
zatorom.
Ovaj standard se prvenstveno odnosi na agregatirane jedi-
nice za hlađenje vode i sole, ali se može koristiti i za druge 
tečnosti u skladu sa dogovorom.
Uređaji koji imaju kondenzator koji se hladi vazduhom i is-
paravanjem spolja dodate vode, trebalo bi da imaju svoje 
karakteristike u režimu hlađenja određene u skladu sa EN 
15218. Za one koji takođe mogu da rade u režimu grejanja, 
EN 14511 se primenjuje za određivanje njihovih karakteri-
stika u režimu grejanja.
Instalacije koje se koriste za grejanje i/ili hlađenje industrij-
skih procesa ne spadaju u delokrug ovog standarda.
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Napomena 1: Ispitivanjem uređaja pod delimičnim opterećenjem 
bavi se EN 14825.

Napomena 2: Svi simboli u ovom tekstu koriste se bez obzira na 
korišćeni jezik.

2. Termini i definicije
Za potrebe ovog dokumenta, primenjuju se sledeći pojmo-
vi i definicije.

2.1 
uređaj za klimatizaciju

uređaj koji može da hladi ili greje, ili i jedno i drugo, unu-
trašnji vazduh, pomoću parno-kompresionog ciklusa koji 
se ostvaruje pomoću kompresora pogonjenog elektromo-
torom, uključujući uređaje za klimatizaciju koji obezbeđu-
ju dodatne funkcije, kao što su odvlaživanje, prečišćavanje 
vazduha, ventilacija ili dopunsko grejanje vazduha elektro-
otpornim grejanjem, kao i uređaje koji mogu da koriste vodu 
(bilo kondenzovanu koja se formira na strani isparivača, ili 
vodu dodatu spolja) za isparavanje na kondenzatoru, pod 
uslovom da takav uređaj takođe može da funkcioniše bez 
korišćenja dodatne vode, koristeći samo vazduh.

Napomena 1 uz ovu odrednicu: Aparati koji koriste vodu dodatu 
spolja ocenjuju se prema standardu EN 15218.

2.2 
toplotna pumpa

uređaj konstruisan kao sklop komponenti koji sa kompreso-
rom pogonjenim elektromotorom koristi parno-kompresioni 
ciklus kako bi obezbedio isporuku toplote.

Napomena 1 uz ovu odrednicu: Ona može da služi za hlađenje, cir-
kulisanje, prečišćavanje i odvlaživanje vazduha. Hlađenje se vrši 
pomoću menjanja smera rashladnog ciklusa.

Napomena 2 uz ovu odrednicu: Takođe poznat kao klimatizacioni 
uređaj sa obrnutim ciklusom, kada hladi i greje vazduh.

2.3 
uređaj za komfornu klimatizaciju ili toplotna pumpa

uređaj za klimatizaciju ili toplotna pumpa za potrebe zado-
voljavanja zahteva ugodnosti (komfora) korisnika klimatizo-
vane prostorije.

2.4 
precizno kontrolisan uređaj za klimatizaciju

uređaj za klimatizaciju koji zadovoljava zahteve procesa 
koji se odvija u klimatizovanoj prostoriji.

2.5 
uređaj za klimatizaciju elektroormana

uređaj za klimatizaciju koji zadovoljava zahteve elektroor-
mana.

2.6 
paketna jedinica

fabrički sklop komponenti rashladnog sistema montiran na 
zajedničkom postolju kako bi se formirao jedinstven uređaj.

2.7 
mono split jedinica

fabrički sklop komponenti rashladnog sistema montiran u 
dva dela da bi se povezivanjem formirala posebna funkci-
onalna celina.

2.8 
Jednokanalski uređaj za klimatizaciju

uređaj za klimatizaciju u kojem se, tokom hlađenja ili gre-
janja, vazduh koji ulazi u kondenzator (ili isparivač) uvo-
di iz prostora u kojem se nalazi uređaj i izbacuje ga izvan 
tog prostora.

2.9 
dvokanalski uređaj za klimatizaciju

uređaj za klimatizaciju u kojem se, tokom hlađenja ili gre-
janja, vazduh koji ulazi u kondenzator (ili isparivač) uvodi 
iz spoljašnje sredine do uređaja putem jednog kanala i od-
bacuje (vraća) u spoljašnju sredinu putem drugog kanala, i 
koji se u celosti nalazi unutar prostora koji treba klimatizo-
vati, blizu zida.

2.10 
agregatirana jedinica za hlađenje tečnosti

frabrički proizveden uređaj koji je namenjen hlađenju teč-
nosti, koristeći isparivač, rashladni kompresor, integralni ili 
udaljeni kondenzator i odgovorajuću kontrolu.

Napomena 1 uz ovu odrednicu: Može da ima mogućnost grejanja 
koje se ostvaruje menjanjem smera rashladnog ciklusa, kao kod 
toplotne pumpe.

2.11 
agregatirana jedinica za hlađenje tečnosti sa rekuperacijom toplote

fabrički proizveden uređaj koji je projektovan za potrebe 
hlađenja tečnosti i rekuperacije toplote.

2.12 
rekuperacija toplote

rekuperacija toplote koju oda uređaj čija je primarna funk-
cija u režimu hlađenja ili pomoću dodatog razmenjivača to-
plote (npr. agregatirane jedinice za hlađenje tečnosti sa 
dodatnim kondenzatorom) ili prenosom toplote kroz ras-
hladni sistem do uređaja čija primarna funkcija ostaje u re-
žimu grejanja (npr. promenljivi protok rashladnog sredstva).

2.13 
unutrašnji razmenjivač toplote

razmenjivač toplote koji je projektovan za razmenu toplo-
te između rashladnog sredstva i medijuma za prenos unu-
trašnje toplote.

Napomena 1 uz ovu odrednicu: U slučaju uređaja za klimatizaciju 
ili toplotne pumpe koji rade u režimu hlađenja, ovo je isparivač. U 
slučaju uređaja za klimatizaciju ili toplotne pumple koji rade u reži-
mu grejanja, ovo je kondenzator.

2.14 
spoljašnji razmenjivač toplote

razmenjivač toplote koji je projektovan da prenosi toplo-
tu između bilo kog raspoloživog izvora toplote i rashlad-
nog sredstva.

Napomena 1 uz ovu odrednicu: U slučaju uređaja za klimatizaciju 
ili toplotne pumpe koji rade u režimu hlađenja, ovo je kondenzator. 
U slučaju uređaja za klimatizaciju ili toplotne pumpe koji rade u re-
žimu grejanja, ovo je isparivač.

2.15 
razmenjivač toplote za rekuperaciju toplote

razmenjivač toplote koji je projektovan da prenosi toplotu 
na medijum za rekuperaciju toplote.
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2.16 
medijum za prenos toplote

medijum (voda, vazduh...) koji se koristi za prenos toplote 
bez promene stanja.
Primeri: Rashlađena tečnost koja cirkuliše u isparivaču; rashladni 
medijum koji cirkuliše u kondenzatoru; medijum za rekuperaciju to-
plote koji cirkuliše u razmenjivaču toplote za rekuperaciju toplote.

2.17 
odvodni (odsisni) vazduh

vazduh iz klimatizovanog prostora koji ulazi u spoljašnji raz-
menjivač toplote.

2.18 
reciklirani vazduh

vazduh iz klimatizovanog prostora koji ulazi u unutrašnji 
razmenjivač toplote.

2.19 
spoljašnji vazduh

vazduh iz spoljašnje sredine.

2.20 
cirkulacioni krug vode

zatvoreni krug vode koja se održava u ospegu temperatu-
ra na kojima uređaji u režimu hlađenja oduzimaju toplotu i 
uređaji u režimu grejanja preuzimaju toplotu.

2.21 
ukupni rashladni kapacitet

PC

toplota koju odaje medijum za prenos toplote uređaju po je-
dinici vremena, izražena u vatima (W).

2.22 
latentni rashladni kapacitet

PL

kapacitet uređaja za odvođenje latentne toplote iz ulaznog 
vazduha u isparivaču, izražena u vatima (W).

2.23 
osetni rashladni kapacitet

PS

kapacitet uređaja za odvođenje osetne toplote iz ulaznog 
vazduha u isparivaču, izražena u vatima (W).

2.24 
grejni kapacitet

PH

toplota koju odaje uređaj medijumu za prenos toplote po je-
dinici vremena, izažena u vatima (W).
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Ako se toplota odvede iz unutraš-
njeg razmenjivača toplote radi otapanja, ta toplota se uzima u ob-
zir.

2.25 
kapacitet odavanja toplote

toplota koju odaje medijum za prenos toplote iz kondenza-
tora po jedinici vremena, izražena u vatima (W).
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Ovo se odnosi samo na agregatira-
ne jedinice za hlađenje tečnosti sa rekuperacijom toplote.

2.26 
kapacitet povraćaja toplote

toplota odvedena medijumom za prenos toplote iz razme-
njivača toplote za rekuperaciju, po jedinici vremena, izraže-
na u vatima (W).
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Ovo se odnosi samo na 
agregatirane jedinice za hlađenje tečnosti sa povraćajem 
toplote.

2.27 
ukupna ulazna električna snaga

PT

ukupna ulazna električna snaga za sve komponente uređa-
ja, izražena u vatima (W).

2.28 
efektivna ulazna električna snaga

PE

prosečna ulazna električna snaga uređaja u okviru defini-
sanog vremenskog intervala, izražena u vatima (W), dobi-
jena na osnovu:

–– ulazne snage za rad kompresora i ulazne snage za ota-
panje;

–– ulazne snage za sve uređaje za regulaciju i sigurnosne 
uređaje;

–– odgovarajuće ulazne snage uređaja za transport fluida 
(npr. ventilatora, pumpi) radi obezbeđivanja transporta 
medijuma za prenos toplote unutar uređaja.

2.29 
koeficijent hlađenja

EER

odnos ukupnog rashladnog kapaciteta i efektivne ulazne 
električne snage uređaja, izražena u Watt/Watt.

2.30 
nominalni koeficijent hlađenja

EERrated

deklarisani kapacitet hlađenja [kW] podeljen nominalnom 
ulaznom električnom snagom pri hlađenju [kW] uređaja pri 
standardnim nominalnim uslovima.

2.31 
koeficijent osetne toplote

SHR

odnos osetnog kapaciteta hlađenja prema ukupnom kapa-
citetu hlađenja, izražen u Watt/Watt.

2.32 
koeficijent grejanja

COP

odnos kapaciteta grejanja prema efektivnoj ulaznog elek-
tričnoj snazi uređaja, izražena u Watt/Watt.

2.33 
nominalni koeficijent grejanja

COPrated

deklarisani kapacitet grejanja [kW] podeljen sa nominalnom 
ulaznom električnom snagom pri grejanju [kW] uređaja pri 
standardnim nominalnim uslovima.
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2.34 
opseg rada

opseg označen od strane proizvođača i ograničen gornjim i 
donjim granicama upotrebe (npr. temperaturom, vlažnošću 
vazduha, naponom) u okviru kojih se uređaj smatra pogod-
nim za upotrebu i ima karakteristike objavljene od strane 
proizvođača.

2.35 
uslovi ocenjivanja

standardizovani uslovi koji su dati za određivanje podataka 
karakterističnih za uređaj, posebno:

–– kapacitet grejanja, ulazna snaga, COP u režimu grejanja;
–– kapacitet hlađenja, ulazna snaga, EER, SHR u režimu 
hlađenja.

2.36 
režim otapanja

stanje uređaja u režimu grejanja kada je rad izmenjen ili re-
verzibilan zbog otapanja spoljašnjeg razmenjivača toplote.

2.37 
period otapanja

vreme u kojem je uređaj u režimu otapanja.

2.38 
radni ciklus sa otapanjem

ciklus koji se sastoji od perioda grejanja i perioda otapanja.

2.39 
temperatura zasićene pare na potisnoj strani kompresora

temperatura zasićene pare/tačke ključanja rashladnog flui-
da koja odgovara potisnom pritisku kompresora, izmerena 
na vezi kompresora/cevi.

2.40 
temperatura tečnog rashladnog sredstva

temperatura rashladnog sredstva izmerena na ulazu u ek-
spanzioni uređaj.

2.41 
klizanje

razlika između temperature tačke rose i tačke ključanja pri 
datom pritisku.

2.42 
sola

medijum za prenos toplote koji ima tačku smrzavanja koja 
je niža od tačke smrzavanja vode.

2.43 
nivo zvučne snage

LW

deset puta logaritam na bazu 10 odnosa date zvučne sna-
ge prema referentnoj zvučnoj snazi koja je 1 pW (10–12 W) 
i izražena u decibelima.

2.44 
standardni uslovi ocenjivanja

radni uslovi prilikom utvrđivanja nominalnog kapaciteta, ni-
voa zvučne snage, nominalnog strujanja vazduha [i/ili nomi-
nalnog protoka tečnosti], nominalnog koeficijenta hlađenja 
(EERrated) i/ili nominalnog koeficijenta grejanja (COPrated).

2.45 
uslovi ocenjivanja za primenu
uslov ocenjivanja koji obezbeđuje dodatne informacije o 
učinku uređaja u okviru njegovog radnog opsega, tamo gde 
je to primenljivo.

2.46 
multisplit sistem
split sistem koji sadrži više od jedne unutrašnje jedinice, je-
dan ili više rashladnih krugova, jedan ili više kompresora, i 
jedan ili više spoljašnjih jedinica.
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Unutrašnji uređaji se mogu ili ne 
mogu pojedinačno regulisati.

2.47 
modularni multisplit sistem sa rekuperacijom toplote
uređaj za klimatizaciju u split izvedbi ili toplotna pumpa 
koja sadrži jedan rashladni krug, najmanje jedan kompre-
sor sa promenljivim brojem obrtaja ili kombinaciju kompre-
sora koja omogućava menjanje kapaciteta sistema u tri ili 
više koraka, višestruke unutrašnje jedinice, od kojih svaka 
ima mogućnost da bude pojedinačno regulisana i jedne ili 
više spoljašnjih jedinica.
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Ovaj sistem može da radi kao to-
plotna pumpa kada se povraćaj toplote od unutrašnjih jedinica koje 
rade u režimu hlađenja može preneti na jednu ili više jedinica koje 
rade u režimu grejanja.
Napomena 2 uz ovu odrednicu: To se može postići pomoću sepa-
ratora za gas/tečnost ili pomoću treće cevi u rashladnom krugu.

2.48 
nominalni kapacitet
Prated

Kapacitet hlađenja ili grejanja ciklusa kompresije pare ure-
đaja pri standardnim uslovima ocenjivanja.

2.49 
kapacitet sistema
kapacitet sistema kada sve spoljašnje i unutrašnje jedinice 
rade u istom režimu.

2.50 
redukovani kapacitet sistema
kapacitet sistema kada su neke od unutrašnjih jedinica is-
ključene.

2.51 
koeficijent kapaciteta sistema
odnos ukupnog navedenog kapaciteta hlađenja (grejanja) 
svih radnih unutrašnjih jedinica prema navedenom kapaci-
tetu hlađenja (grejanja) spoljašnje jedinice (jedinica) u uslo-
vima ocenjivanja.

2.52 
efikasnost rekuperacije toplote
HRE
odnos ukupnog kapaciteta sistema (grejanja plus hlađenja) 
prema efektivnom ulazu električne snage pri radu u režimu 
sa rekuperacijom toplote.

2.53 
standardni vazduh
suvi vazduh pri temperaturi od 20 ºC i standardnom baro-
metarskom pritisku od 101,325 kPa, sa specifičnom gusti-
nom od 1,204 kg/m3.
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2.54 
raspoloživa razlika eksternog statičkog pritiska
ΔPe

pozitivna razlika pritisaka izmerena između dela za izlaz 
vazduha (ili vode) i dela za ulaz vazduha (ili vode), koja je 
raspoloživa za savladavanje pada pritiska bilo kog dodat-
nog kanalskog razvoda vazduha (ili vode).

2.55 
razlika unutrašnjeg statičkog pritiska
ΔPi

negativna razlika pritisaka izmerena između dela za izlaz 
vazduha (ili vode) i dela za ulaz vazduha (ili vode) koja od-
govara ukupnom padu pritiska svih komponenata na strani 
vazduha (ili vode) uređaja.

2.56 
reverzibilni uređaj za klimatizaciju
uređaj za klimatizaciju koji može i da hladi i da greje.
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Takođe poznat kao toplotna pum-
pa sa reverzibilnim ciklusom.

2.57 
nominalna ulazna električna snaga
PEER, PCOP

ulazna snaga uređaja za hlađenje ili grejanje u ciklusu kom-
presije pare pri standardnim uslovima ocenjivanja.

2.58 
režim pripravnosti
režim u kojem je uređaj delimično isključen i može da se re-
aktivira uređajem za regulaciju ili tajmerom.
Napomena 1 uz ovu odrednicu: Uređaj je povezan na glavni izvor 
električnog napajanja, zavisi od ulaza energije kako bi radio ona-
ko kako je nameravano i obezbeđuje samo sledeće funkcije, koje 
mogu da istraju neodređeno vreme; funkcija reaktivacije ili funkcija 
reaktivacije i samo pokazatelj omogućene funkcije reaktivacije, i/ili 
informacija ili prikaz stanja.

2.59 
režim kada je uređaj isključen
režim u kojem je uređaj potpuno isključen i ne može se re-
aktivirati ni pomoću uređaja za regulaciju niti tajmerom.

Napomena 1 uz ovu odrednicu: Režim isključenja označava stanje 
u kojem je oprema povezana na glavni izvor električnog napajanja 
i ne obezbeđuje nikakvu funkciju. Sledeće se takođe može smatrati 
režimom kada je uređaj isključen: uslovi koji obezbeđuju samo po-
kazatelj uslova isključenja; uslovi koji obezbeđuju samo funkcional-
nosti čija je namena da obezbede elektromagnetnu kompatibilnost.

3. Denominacija
Uređaji su označeni tako da je prvo označen medijum za 
prenos toplote za spoljašnji razmenjivač toplote, a zatim 
medijum za prenos toplote za unutrašnji razmenjivač toplo-
te (vidi tabelu 1).

Tabela 1. Najčešće vrste uređaja

Medijum za prenos toplote

KlasifikacijaSpoljašnji  
razmenjivač  

toplote

Unutrašnji 
razmenjivač 

toplote

Vazduh Vazduh Toplotna pumpa vazduh/vazduh ili klima-uređaj 
hlađen vazduhom

Voda Vazduh Toplotna pumpa voda/vazduh ili klima-uređaj 
hlađen vodom

Sola Vazduh Toplotna pumpa sola/vazduh ili klima-uređaj 
hlađen solom 

Vazduh Voda Toplotna pumpa vazduh/voda ili uređaj za 
hlađenje tečnosti hlađen vazduhom

Voda Voda Toplotna pumpa voda/voda ili uređaj za 
hlađenje tečnosti hlađen vodom

Sola Voda Toplotna pumpa sola/voda ili uređaj za 
hlađenje tečnosti hlađen solom

Bibliografija
[1]	*** EN 14825, Uređaji za klimatizaciju, agregatirane jedi-

nice za hlađenje tečnosti i toplotne pumpe za grejanje i 
hlađenje prostora sa kompresorima na električni pogon. 
Ispitivanje i ocenjivanje pri uslovima delimičnog optere-
ćenja i izračunavanje sezonskih karakteristika.

[2]	*** EN 15218, Uređaji za klimatizaciju i agregatirane je-
dinice za hlađenje tečnosti za hlađenje prostora sa eva-
porativno hlađenim kondenzatorom i sa kompresorima 
na električni pogon – Termini, definicije, uslovi ispitiva-
nja, metode ispitivanja i zahtevi.
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